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AHTOHIMIS Y TAPAJJMUTMATUYHUX BIZTHOIEHHSIX AHIJIOMOBHOI TEPMIHOJIOT Ti
COEPU OXOPOHHU JOBKIJLJIA

Y cmammi posensnymo axmyanvui npobiemu s6uwa aHMOHIMIT 8 AHSIOMOBHIL MEPMIHON02I chepu OXOPOHU O0BKILIAL.
Busueno ocobnrusocmi anmornimivnux sionouteHv y napaouemamuyi. J{is anaiizy 6UOKPeMIeHO aHMOHIMIYHE napu i
psou. Ilpoananizosano cmpykmypy, CKiao ma CeManmudri munu aHmonimie. AHMOHIMU AHATI308AHOT MEPMIHON02IT
KAACUGDIKOBAHO 3a KITbKOMA KPUMEPISMUL: a) 30 NIAHOM 8UPAICEHHSL, 0) 3a IXHIMU NOHAMMEBO-CEMAHMUYHUMU
38 A3KAMU; 8) 3a 0OCA2OM NPOMUCTMABTIOBAHOT CEMAHMUKU YNEHI8 AHMOHIMIYHUX NAp.

IMocranoBka mpo6iaemu. TepMiHOMOTIS € MiJICHCTEMOIO JIITEPaTypHOI MOBH, BOHA 3a3HA€ BIUIMBY TaKHX CaMHX
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX SIBUII. SIBUINE aHTOHIMII B TEPMIHOJOTII MiJIOPSAKOBYETHCS THM CAaMUM CEMaHTHYHUM
3aKOHaM, 1110 W aHTOHIMIisl y 3araJlbHOBKMBAHIH JIEKCUII. AHTJIMChKA TEPMIHOJIOTISI c(epr OXOPOHU JAOBKILIS SIK BUSB
napaJurMaTHYHUX BiHOIIEHB € JIOCI HEOCTAaTHHO BUBYEHOIO, HE AMBJISIYUCH HA LTy HU3KY Mpallb, TPUCBIYCHUX LIl
npoOJsiemMi. AHTOHIMIYHI BiJHOIIEGHHS aHATi30BaHOI TepMiHOJOrII me He Oynu OO €KTOM OKPEMOTO IOCIHiKEHHS.
OCKIIBKY TEPMIHOJIOTIS chepr OXOPOHH JOBKUILISI 3HAXOAUTHCS Y MPOIECi MepMaHEHTHOI'O PO3BUTKY Ta IOIIOBHEHHH,
MIOCTA€ 3aBJaHHS CUCTEMAaTHU3allii Ta yHOpSAKYBaHHI ii JIEKCHKU.

AHasi3 gociaimkenb i my6Guaikamiii. AHTOHIMIS € OpHI€IO i3 mpoOiieM, sika TMPHUBEPTAaE yBary JOCIiJHUKIB,
ceMaciooriB Ta TepMiHOJIOTiB. BUBUEHHIO TEOPETUUHUX 3acaj aHTOHIMII Ha MaTepiaii pi3HMX MOB NPUCBSYEHI Mpart
1O. Anpecsna, 111. bani, JI. Beenencekoi, B. J{anunenko, E. lepmai, JI. Hoikora, O. Tapanenko Ta iH. I. O. Po3mapina
JIOCITI/PKYBaia JIHTBOKOTHITUBHI OCOONMBOCTI KOMYHIKamii y cdepi exonorii (Ha MaTepiaii cydacHOi aHIITIHCHKOT
moBH), E. I'. Bamota — HOBY Jiekcuky Ta (hpa3eoyorito aHrIiHchkoi MOBH cepu OXOpOHHM IOBKULIL. Pociiichka
nocnigaunsg K. FO. CumoHOBa TpHUCBSTHIA TPAII0 CTAHOBJICHHIO 1 PO3BUTKY TEPMIHOJOTIT aHTJIIHChKOI CyOMOBH
exosorii. Buiie HaBelneHi aBTOpH HE BHBYAJIU AHIJIOMOBHY TEPMIHOJOTiIO0 c(epr OXOPOHH IOBKIJUISI KOMIUIEKCHO.
ToMy, IpOMOHYEMO aHai3 aHTOHIMIYHUX BiTHOIICHB JOCITIKYBAHOI HAMU TEPMIHOJIOTII, 0e3 SKOro KOMIUIEKCHE 11
BUBYEHHS HEMOXKJIMBE. AKTYaJIbHICTh CTATTi IOJNATa€ y BUBYEHHI aHTOHIMIYHHMX BiJHOIIEHb, & TAaKOX BHUSBIICHHI 1X
CTPYKTYPHUX THIIB SIK OJHOTO 13 aKTyaJIbHUX 3aBlaHb JOCII/PKEHHS BHYTPINIHHOCUCTEMHHX IMapaJurMaTUIHHX
BiJTHOIIICHb T4 CEMaHTUYHHX 3B’S3KIB.

®dopmyaoBaHHs MeTH. MeTa cTaTTi — JOCHIJUTH SBUIIE aHTOHIMII B KOHTEKCTI MapaurMaTHYHUX BiJHOIICHb B
TepMiHOJIOTIT chepr OXOPOHH JOBKULISA, IO 3YMOBIIIOE BUKOHAHHS HACTYITHUX 3aBAaHb: 1) BAOKPEMHUTH aHTOHIMIYHI
mapu B TEPMIHOJOTIT cepu OXOpPOHM MOBKLUIS; 2) NMpOaHANi3yBaTH NUIIXM TBOPEHHS aHTOHIMIB; 3) 3’scyBaTH
CEMaHTHUYHY CTPYKTYPY aHTOHIMIB; 4) kiacu(iKyBaTH aHTOHIMH 3TiJHO MapaJurMaTHUYHHX CKIAJIOBHX, BHSIBHTH
MIPOAYKTUBHI a(iKCH SK TPOAYKTUBHI KOMIIOHEHTH YTBOPEHHS aHTOHIMIB.

BuxJsiafneHHs1 0CHOBHOT0 MaTepiajty. BiBUeHHs pUpoy aHTOHIMIT J]a€ MOXJIMBICTh BCTAHOBHUTH MICLIE TEPMiHa B HOro
B32€MO3B’SI3KaX 3 1HIMMH €JIEMEHTaMH JIOCIIPKYBaHOI TEPMIHONOTi. AHTOHIMIYHI BiTHOIIEHHS € TIOIIUPEHUM SIBUILIEM, SIKE
JIOTIOMArae CUCTEMaTH3yBaTH TIOHATTS ¥ TOYHINE BU3HAYMTH X Micue y cuctemi [1: 368]. IcHye mymKa, 1110 mosiBa HOBOTO
TIOHSTTS CYIPOBO/DKYETHCS TMOSBOIO MPOTIISKHOTO HOMY 3a 3MICTOM, TOOTO TOHSITTS 3aB)KAM BUHMKAIOTH rapamu. Tax,
1. bamti cTBepmKye, 110 "B HalIii CBIZIOMOCTI TOHSTTS 3aKJIaJIeH] TapaMHu, MPHYOMY KOXKHE 13 CIIIB TAK YH 1HAKIIIE BUKITHKAE
ySBJIEHHsI TIPO iHIIE cinoBO abo moHsATTs" [2: 139]. [Ins BU3HA4YEHHS TEpMiHIB-aHTOHIMIB B TEPMIHOJOrI BapTO CHOYATKY
3’sICyBaTH TOHATTS "aHTOHIMIYHI BigHOIIEHHA". AHTOHIMIuHI BimHomrenHs 3a P. 1. [lynkom — 1ie "3ictaBieHHs ciiB 3a
iHBapiaHTHUMH 3HAYEHHSMH 31 CIUTbHUMH KaTErOpiaJIbHOIO Ta IHTErpajibHOIO ceMaMM 1 JudepeHUiHHIMH ceMaMu
JiaMeTpabHO MPOTHJICKHOIO HAMpPsSMY W PIBHOTO BiUTAJICHHS TOTOXKHOI BJIACTHBOCTI BiJl IMIUTIIIMTHOI CEPEIHBOI TOYKH
Bimtiky" [3: 237]. AHTOHIMH, Ha BiZIMiHY BiJ] CHHOHIMIB, 5IKi ()OPMYIOTh CHHOHIMIYHI PSIAM, YTBOPIOIOTh TPYITY CIiB 3 IBOX
OJIMHHMIIb, POTWISKHUX 33 3HAYEHHsIM. B TakoMy eleMeHTapHOMY aHTOHIMIYHOMY MIKPOIIONI Peati3yloThCsl BiJHOIICHHS
TIPOTHIIEKHOCTI, SIKi IPYHTYIOTBCSI Ha BIIMIHHOCTI YCEpeMHI OHOTO i TOTO K SBHIIA.

Heo0xi1HOI0 YMOBOO JJIsl aHTOHIMIYHHX MPOTHCTaBJIEHb € HASBHICTh B X KOMIIOHEHTHHX CTPYKTypax iHBapiaHTHOL
ceMu, siKa Tepeia€e CIUIbHY IS IaHOI Mapu aHTOHIMIB POJIOBY O3HAKy, 1 AW(EpPEeHLINHNX BUAOBHX CEM, MK SKUMHU
iCHY€ BiJHOIIEHHS iMIUTIKaIli 3anepedeHHs [4: 106]. Bruokpemitiooun TepMiHU-aHTOHIMU c(hepr OXOPOHH JOBKIJLIS 32
OCHOBY OepeMO 03HaKy CEMaHTHYHOI MOJSIpH3allii, sSKa Ji€ B MeXax CIIJIbHOIO CEMaHTHYHOrO MoJst. TakuM YHHOM,
TEpMiHH, 3HAYCHHSI IKNX POTHCTABIISIOTHCS HA PiBHI MIEBHOI CEMH, BBAKAEMO aHTOHIMaMHU.

AHTOHIMHE KiIacH(piKylOTh 3a KilbKOMa KpuUTepisMu: 1) 3a IJJaHOM BHpaXeHHs; 2) 3a IXHIMU IOHSTTEBO-
CEeMaHTUYHUMH 3B’sI3KaMH; 3) 32 00CATOM ITPOTUCTABIIIOBAHOI CEMAaHTHUKH YICHIB TAKHX I1ap.

I) BignoBigno m0 cTpykTypm, abo 3a IUIaHOM BHUpPa)KEHHSI aHTOHIMHU aHTJIOMOBHOI TEpMiHOJIOTIT chepr 0XOpOHHU
JIOBKJIJIS TTOMIISIEMO Ha: 1) IPOCTi — OHOCIIBHI Ta 2) CKJIaIHI — HCOMHOCTIBHI.

TepMiHH-c10Ba XapaKTEPU3YEMO 33 TAKMMHU ITapameTpamiu: 1) 3a KibKicTIo KopeHeBHX MopdeM: IPOCTi, MOXiIHi
Ta cknajgsi. [Ipocti — 1e Ti, ki y cBoeMy MopdeMHOMY CKiIajii MiCTATb JInIle OJHY KOpeHeBY Mophemy — dry / wet =
cyxutl / mokpuil, hot / cold = eapsuuii / xonoonuii. TloxinHi: pollutant / purifier = 3a6pyoniosau / ouuwyysay. CKIagHUX
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aQHTOHIMIYHUX TEPMIHIB-CIIB y JOCIIIPKyBAaHOMY Martepiani He BUSBICHO. 2) 3a MOAiOHICTIO KopeHeBHUX Mop(dem:
CHUTBHOKOpPEHEBi: harmful / harmless = wxionueuti / newkionusuil, favourable / unfavourable = cnpusmaueuii /
Hecnpusmausull, Ta pi3HOKOpeHeBi: urban / rural = micokuil / cinbcokuti; prohibition / permit = 3a60pona / 0036i1;
transparent / opaque = npo3zopuil / Henpo3zopuil. B TOCTiIKyBaHId HAMU TEPMIHOJIOTIT MMepPEeBaKaIOTh CIIILHOKOPEHEBI
aHTOHIMH. 3) 3a YACTMHOMOBHHM BHPAa’KeHHSIM: IMCHHUKOBI: evaporation / condensation = eunaposgysanus /
KOHOeHcayisi, TIPUKMETHHKOBI: fireproof / inflammable = eocnempuskuil / eocnesaumucmuil, safe / dangerous =
besneunuti / Hebesneunuti Ta NIECIIBHI. fo protect / to destroy = oxopousimu / pyunyeamu; to decelerate / to accelerate
= CnosiibHI08AMU / RPUCKOPIOBAU.

Tepminu-coBocnoydeHHsI. Y JOCITIPKYBaHIH TEpPMIHONOTIT MepeBakaloTh aHTOHIMIYHI TEPMiHH-CJIOBOCIIONYYEHHS,
SKHX TaKOX XapakTepH3yeMO 3a Kilbkoma mapamerpamu: 1) 3a KUIBKICTIO CKJIAIOBHX YACTHH: a) JABOKOMIIOHEHTHI:
polluted water / pure water = 3ab6pyonena 6ooa / uucma 60oa, industrial waste / household waste = npomucnosi 6ioxoou /
nobymoei 6ioxoou; 0) TPHKOMIIOHEHTHI, 5Ki KUTbKICHO TOCTYIAIOThCS JBOKOMIIOHEHTHHM: conventional air pollutants /
unconventional air pollutants = mpaduyiiini 3a0pyonIosaui nogimps / Hempaouyitini 3a0pyOHI06aui NOSIMps, B)
0araTOKOMIOHEHTHI: authorized / unauthorized uses of water = 3axonHe / He3aKOHHe B000KOPUCHTY8AHHS, maximum /
minimum acceptable toxicant concentration = natibinbwa / HatMeHuia 0ONYCKHA KOHYeHMpayisi OmpyuHoi pe4osuHu, TOIIO.
2) 3a KiIBKiCTIO KOpeHeBHX MOp()eM NMPOTHCTABIIOBAHUX KOMIIOHEHTIB: MPOCTi POTHUCTABIIOBaHI KOMIIOHEHTH (water
aggressiveness / water softness = aepecusnicmv 600U / M sKiCmb 600u) Ta CKJIAMHI MPOTHCTABIIOBAHI KOMITOHCHTH
(biodegradable / nonbiodegradable substances = 6Gioposknaoni / Hebioposkniaouni pevosunu, high-level radioactive waste /
low-level radioactive waste = i0xo0u 6Ucokoi padioakmusHocmi / 8i0X00U HU3bKOI padioaKmueHOCHIL).

[poTtucTaBtoBaHi KOMIIOHEHTH MOXKYTh OyTH SK Pi3HOKOpeHeBi (JlekcwuHi): solid waste / liquid waste = meepoi
810x00u / piounHi 6i0xo0u, TaK i CIJIbHOKOPEHEBI (CITIOBOTBIPHI, rpamMaTH4HI a00 adikcaibHi): permeable / impermeable soil
= go0onpoHukHUll / 86000HenponuKkHull epywm, aerobic / anaerobic decomposition = kucneeuil / 6e3kucnesuti poskiad. B
CIITbHOKOPEHEBUX aHTOHIMAX JI0 KOPEHS YA OCHOBU NOMAEThCs 3amepeunwii adikc: fertile / infertile soil = pooiouut /
Hepoowuuii epyum, favourable / unfavourable for life = cnpusmaueuti / necnpusimausuii 015 Jcummsi. AHaII3 TEPMiHIB-
aHTOHIMIB TiJTBEPIPKYE, [0 aHTOHIMIUHI aikcy HAAIOTH JIEKCEMaM MPOTHUIISKHOrO 3HAYEHHS, YTBOPIOIOYM aHTOHIMIUHI
niapu. IIpedikcn He MPOCTO 3anepeyuyroTh 3HAYEHHsI CITiB, @ HAZIAFOTh 1M HOBHX 3HA4Y€Hb T4 CMHUCIIOBHX BiJITIHKIB.

JlekcuuHi aHTOHIMIYHI TEPMIHOJOTIYHI-CIIOBOCIIONYYEHHSI BKa3ylOTh Ha SIKICHI, KiJBbKICHI, YacOBi, MPOCTOPOBI
3HAYCHHS, MPOTHIISKHO CIIPAMOBAHI Jii TOIIO, SKi JeTaJbHille PO3ITSTHEMO HIDKYE: a) AKICHI 3HAYEHHS [IePEBAXKAIOTh B
TEPMIHOJIOTII cepr OXOpOHH NOBKLLISL — hard water / soft water = meepoa 6oda / M ’sika 6oda, water aggressiveness /
water softness = aepecusnicmos 600u / M sikicmo 600u, 0) KUIbKicHI 3HAYeHHSI — primary / secondary / tertiary sewage
treatment = nepeunne / eémopunHe / MpemuHHe OYUWEHHs. CMIYHUX 600, B) YACOBi 3HAYEHHSI — permanent effect /
temporary effect = nocmivinui énue / mumyacosuil enims; lifetime risk / daily risk = dogiunuil pusux / 00606uil pusux,
) MPOCTOPOBi 3HAYEHHSI 200 po3TamnyBaHHs — upper / lower explosive limit = eepxrs / HudicHs 6ubyxosa medica; indoor
air pollution / outdoor air pollution = 3a0pyonenHs nogimps scepeduni 6yOUHKY / 3a0pYOHEHHS 306HIUHLO20 NOBIMPSL;
1) MPOTHJIEKHO CHPSIMOBaHI il — environmental protection / environmental destruction = 0XOpOHA HABKOIUUHLO2O
cepedosuwya / pytuHy8aHHs. HABKOIUUHBO20 Cepedosuyd, €) SHAYeHHSI PyXoMocCTi: mobile source / stationary source =
pyxome Oxcepeno (3a0pyOHeHHs — asMOoMOOLIb, iMak mowo) / cmane 0xcepeno uUKUi8 3a0pyOHerH s (RIONPUEMCMEO).

AHani3 aHTOHIMIYHHX TIap TEPMiHIB chepr OXOPOHU JOBKIJUIS 3aCBiTUYyE MEPEBary CIIOBOTBIpHUX (OHOKOPEHEBHUX ),
a0o0 rpaMaTHYHUX YM adiKcalbHUX aHTOHIMIB HaJl PI3HOKOPEHEBUMH. 3a JIOIIOMOTOI0 a(hiKCiB YTBOPIOIOTHCS HE TLIBKU
OMHOCJTIBHI AHTOHIMIYHI TapH, ajle ¥ NPOTHUCTABIIOBAHI KOMITOHCHTH TEPMIHOCIONYYCHb. Hinkue po3TIsIHEMO
agikcaspHe YTBOPEHHSI aHTOHIMIYHHX T1ap, sIKe TIepeaaeThCsl IBOMa CII0CO0aMu:

a) npedikcu a6o cyhikcH MOISIPHOTO 3HAUEHHS PHEIHYIOTHCS 10 Toro camoro ciosa: -ful / -less: harmful influence
/ harmless influence = wixionueuit éniue / newxiorueuil éniug; under- / over-: underflow / overland flow = nomix
niozemnoi 600u / nosepxnesuti cmik; inter- / exter: internal / external radiation dose = 0o3a eHympiuinb020 /
306HIWHBLO20 ONPOMIHeHHsl;, Macro- / micro-: macrofauna / microfauna = maxpogayna / mikpogayna; de- /| re-:
deforestation / reforestation = eupy6yeanmsi 1icy / 6i0OHOGIEHHS IICI6.

0) KoM J0 BHXIJHOTO CIIOBa JOAAEThCS Tpedike, SKUi HAIa€ CIOBY MPOTHIEKHOTO 3MicTy. Take depryBaHHS
mpedikca 3 HOro BIACYTHICTIO 3YCTPIYaeThCS HAM3BHYAMHO  YacTO B JOCTIDKYBaHIM TepMIiHONOTII 1 TOMY €
HAWITPOIYKTUBHIIIMM CIIOCOOOM YTBOPEHHS aHTOHIMIB.

AHTITIHCHKIA MOBI TEPMIHOJIOTIT chepr OXOPOHH JOBKULISI MPUTaMaHHI pediKcH 3aNepeyHoi CeMaHTHKU — un-, dis-
, il-, TomIO, SIKI MPUETHYIOUUCH IO CJIOBA 31 CTBEPPKYBAIFHOIO CEMaHTHKOI YTBOPIOIOTH HOrO aHTOHIM. Y Iporeci
JIOCITIJPKEHHS] aHTOHIMIB BUSIBIICHO 7 TPOAYKTUBHUX Tpedikci. HalmponykruBHimuMu € npedikc non- (renewable /
nonrenewable resources = 6ionoeni / Hegionoeni pecypcu; biodegradable / nonbiodegradable = 6ioposkiadnuii /
Hebiopo3KknaoHul;, Ta un- (treated / untreated sewage = o0bpobnena / Heobpobrena cmiuna 6ooa, conventional /
unconventional air pollutants = mpaouyitini / Hempaouyitini 3a6pyOHI08ayL NOGIMP3L.

II) 3a cemaHTHYHHUM KpUTepieM, TOOTO 3a NOHATTEBO-CEMAHTHYHMMM 3B'S3KaMM (3aJIe’KHO Bil THIY
NMPOTHJIEKHOCTI) AHTOHIMM MOAUIAEMO HA: KOHTPAPHi, KOMIJIEMEHTAPHI, KOHTPAAUKTOPHi Ta BeKTOpHI [5: 153].

1) xoHTpapHi, sKi B TOCIiPKyBaHii TepMiHonorii HeuncaeHHl. OCHOBHOIO MU(EpeHIIHHOI 03HAKOI KOHTPapHUX
aHTOHIMIB € I'pajyalbHICTh 3HaueHb. KOHTpapHUM TepMiHaM BIacTHBa "OJHOCTOPOHHS IMIUTIKAIlisl MPOTUCTABICHHS"
[4: 109]. Mix TakuMH aHTOHIMaMmH, sIKI 3HaXOAAThCSA Ha KpalHIX MOJNIOCaxX JIEKCHYHOI IapajurMu, MOXYTh
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3HAXOJUTHUCS CIIOBA, TOOTO IMPOMiXKHI TEPMiHU — ME30HIMHU (TI03HAYAIOTh Pi3HUIA CTYIIHb 3a3HAYECHOI O3HAKH), B/ TKUX
y NPOTHIISKHHUX HATPSIMKAX IOMIMPIOETHCS TpaayalibHa (CTyIIiHUACTa) XapaKTEPUCTHUKA SIBUINLA, JIi1, O3HAKH.

[IpuknagamMu KOHTpPApHUX AHTOHIMIB €: maximum / median / minimum lethal concentration = maxcumanvna /
cepedHst / MIHIMAIbHA cMepmelbHa KOHyenmpayis (ompymu 6 006Kiu), complete / partial / incomplete treatment =
nosue / yacmxose / Henogue ouuugenus. OTKe, OCOONMBICTIO KOHTPApPHUX TEPMIiHIB € TpaJyalbHICTh, sSKa HaJae
MOXIIUBICT 3 aHTOHIMIYHOI ITapW YTBOPUTH aHTOHIMIYHUH PsIII.

2) KOMIUIeMeHTapPHi, SIKi T03HAYaI0Th JI0J]ATKOBICTh. B TaKMX aHTOHIMax OIUHUIII [TApH JOTIOBHIOIOTh OJIHA OJIHY Y
BUpa)XEHHI Ti€i YM 1HIIOI CYTHOCTI, TOOTO OfHE CIOBO OOOB’SI3KOBO "JOMOBHIOETHCS" iHIINM, 0€3 SKOTr0 BOHO BTpayae
CeHC BJIACHOTO iCHyBaHHs. KoOMIUIEMEHTapHI aHTOHIMH XapaKTEepU3yIOThCS BIJCYTHICTIO 3alepedHoi O3HAKH B
CEeMaHTHUIl KOXXHOTO 3 HUX. BOHU yTBOPIOIOTHCSI Ha BiJHOIIEHHSX poAy i BUAY. [IpOTHIEXKHICTh LIMX OAWHHIL HE €
rpagyansHoto. CepelHi JTaHKHM OITO3UINI B TAKOMY IPOTHCTaBICHHI BiACYTHI [6: 255]: solid waste / liquid waste =
meepoi 8ioxoou / pioki 6ioxoou, open incinerator / closed incinerator = iokpuma / 3akpuma cMimMmecnamo8aIbHa niv;
internal / external pollutuion = enympiwine / 308HiWHE 300PYOHEHHSL.

VY 1MX MPOTUCTABJIEHHSX HE BUSBIIEHO CEPEIHHOIO TEPMiHA, a IX KOHTPACTHICTh 32a0€3NeYyEThCS TIIyMadeHH M, 10
BMIIIly€e YacTUHY Ae(iHIIliT OTO3UTUBHOIO EIEMEHTA, sIKa HE 3allepevye, a TOMOBHIOE neprimit [7: 223].

3) BeKTOpHIi, 1110 BUPAKAIOTH MPOTHJIEKHU HANPSIM Jiii, 03HAK, BJACTHBOCTEi. Taki aHTOHIMHU Ill¢ HA3UBAIOTh
koHTpactuBamiu (P. ynok, JI. HoBukoB). BekTOpHI aHTOHIMU I'PYHTYIOTHCS Ha JIOT1YHO NMPOTHUCTABJICHUX MOHSITTSX. 32
BU3HAYEHHSM, aHTOHIMH-KOHTPACTUBH — Iie "3iCTaBJICHHS CJIiB, iHBapiaHTHI 3HAUEHHS SKUX TOB’s3aHi BiJHONICHHIMHU
B3a€MHOTO 1 IIOBHOT'O 3aIlepEeUYeHHs], IMILTIIUTHOTO CTBEPIKEHHS HasBHOI'O MPOTHJICKHOI'O 3HAYEHHS IHIIOTO CIIOBA.
Taki cnoBa 3iCTaBJISIFOTBCS 3 METOI0 KOHTpAacTy, BOHH Iepe0adaloTh HASBHICTh MPOTHIEKHHUX CEM 1 MOBHICTIO
3arepeyuyoTh, 3aCBIAYYI0OYH CBOIO IPOTHIIEKHICTh, KOHTpacTHICTR" [3: 237-238].

[To3HaueHHs1 MBOX MPOTHJIEKHO CHPSIMOBAHUX JiH, SBHI, O3HAK, HANpPSIMIiB BOAUYaeMO B HACTYIIHMX TEpMiHax:
pollution / cleaning = 3abpyonennss / ouuwenns, evaporation / condensation = eunaposyeéanHs / KOHOEHCAYIs,
protection / destruction = oxopona / pyunyeanns; salinity / desalination = saconenus / onpicnenns, deforestation /
reforestation = eupy0Oysanns 1icie / 6i0HOGIEHHS NCI8.

4) KOHTPAaAUKTOPHi. BigHOIIEHHS M)k TAKMMHU aHTOHIMaMH € cyrepeuHe, a00 KOHTPaJUKTOpHE. B HUX 3BOpOTHA
IMIUTIKAIisl 3arepeyeHHs] HOCUTh 00OB’SI3KOBUH XapaKTep, Tak K ixHi Ju(epeHIiaibHi ceMH eKCIUTIKYIOTh HeCyMiCHI
03HAaKH, TOOTO MarTh B3aemosamnepeuyrounii 3Mict [4: 108]. OmuH 3 mapu TEpMiHIB YTBOPIOETHCS 3a JOIOMOTOIO
3alepevyHoro CIOBOTBIpHOrO mpedikca, IO Mae 3HAYCHHS 3allepeueHHsl SKOICh O3HaKW, a OTXKe, BIJIOBIJAIOTh
HACTyIHIH cxemi: "mekcema"' — "3amepeunuil mpedikc" + "nmekcema". KpiM Toro, BOHM MOXYTh BHpPa)aTHUCS
PI3HOKOPEHEBHMU CJIOBaMH 3 TIOJIIPHUM 3HAYECHHSIM.

Sk yxe 3a3HayYaNOCh, B aHTJHICHKIM TEPMIHOJIOTIT chepru 0XOPOHH JOBKULIS IEPEBaKAIOTh aHTOHIMH, YTBOPEHI 3a
JTOTTOMOTOF0 TPOTHIICKHHUX a(iKCiB, TOOTO KOHTPAIUKTOPHI aHTOHIMHU: direct / indirect discharge = npsimuil / Henpsamuti
cKuo; persistent / nonpersistent pollutant = cmitikuil / Hecmitikuti 3a0pyOHIO6aY.

III) 3a o0csiroM NMPOTHCTABJIIOBAHOI CEMAHTHKHM AHTOHIMIYHY Mapy MOIISIEMO HA MOBHY Ta 4YacTKoOBYy: 1)
TIOBHi aHTOHIMH — TEPMiHH, SIKI AaHTOHIMI3YIOTbCSl Yy BCix ceMax. CTyIiHb aHTOHIMIYHOCTI TEPMIHIB BHPaXOBYETHCS
BiIHIMAHHAM aHTOHIMIYHMX JAAGEPEHINIHHAX CEM BiJ| 3arajbHOi CyMHU IXHIX NU(eEpeHINHHNX ceM. UnM OiIbIIEe TaKuX
aHTOHIMIYHUX CEM, THM IOBHIIIMMHU € aHTOHIMH. B aHanmizoBaHiil TepMiHONOTrIi OUIBIIICTh CTAHOBISATH CaMe TOBHI
aHTOHIMH: treated / untreated water = ouuwena / Heouuwena 600a; to protect / to destroy = oxoponsmu / pyunysamu,
high-level / low-level radioactive waste = 6i0x00u 6ucokozo / HU3bK020 pisHsA padioakmusHocmi; permeable /
impermeable = 6odonponuxnuil / 6000HenpoHuUKHUL. 2) YaCTKOBI (200 HEMOBHI) AHTOHIMH — CITOBa, B SKHX YaCTHHA
mudepeHIiiHX ceM He 30iraetbcs. Hamu BUSBIEHI Taki TepMiHHM, KOMIIOHEHTH SKHX aHTOHIMI3YIOThCS HE B YCIX
3HAYCHHAX: drinking water / swimmable water = numna 600a / 600a 01 Kynauws, primary / secondary treatment =
nepeunHe / 6mopunHe ouuwenHs, water aggressiveness / water softness = aspecusnicmo / M’ iKicms 00u.

AHTOHIMIYHI Tapy 1HKOJM NPOHHU3YIOTh CHHOHIMIYHI BiJHOIIEHHS, YTBOPIOIOYM IIE€BHI Iy4YKH HalMEHYBaHb i3
3arajJbHUM 3HAYECHHSIM, MPOTHJISKHUM IHIIOMY 3HAUYEHHIO. 3YCTpidYaeMO BUIIAJKH, KOJIU €JIeMEHT aHTOHIMIYHOI mapu
Ma€ KiJIbKa TEepPMiHIB-CHHOHIMIB. AHTOHIMO-CHHOHIMIYHI 3B’SI3KH BUSIBISIIOTHCS y TaKUX TEpPMiHaX: dangerous =
hazardous = poisonous pollatant / safe = nonhazardous = nonpoisonous pollutant = ompyunuti (wkionusuii) /
Heompytinuil (besneunutl) 3a6pyOHI08aY.

BucHOBKH Ta mepcrieKTHBHU. AHaJI3 aHTOHIMIT aHIITIFICHKOT TePMIHOMOTIT chepr OXOPOHH JOBKULIS JaB 3MOT'Y 3pOOHTH
HACTYIHI BUCHOBKM: 1. AHTOHIMIs, SIK CEMaHTH4HA TPOTHIICKHICTh, BU3HAYAETHCS 32 JOMOMOTrOr0 JeiHilii TepMiHIB, B
SIKUX JIOTTYHO 3HAXOAMMO CEeMY TPOTHJIEKHOCTI, IO MO3HAYa€ MaKCUMAIIbHE 3allepeueHHs TIeBHOI O3HAKH. 2. AHTOHIMIs B
TEPMIHOJIOTIT HE BiIPI3HAETHCS Bijl aHTOHIMIT B 3aTaJIbHOBKHBAHIH JISKCHIT, TOOTO IPYHTY€ETHCS Ha CIUIBHUX O3HAKaX, a caMe
O3HAIll CEMaHTHUYHOI MONSpH3allii, sKa i€ B MeXaxX CEMaHTUYHOro Mois. 3. AHTOHIMHM KIIAcHU(iKYIOThCS 3a KibKOMa
KpUTepisIMH: a) 3a IUIAHOM BHUPaXEHHs; 0) 3a IXHIMH TIOHSATTEBO-CEMaHTHYHUMH 3B S3KaMH; B) 3a 00CSTOM
MPOTUCTABIIIOBAHOI CEMAHTUKH WIEHIB TakuxX map. 4. 3rilHO CTPYKTYPHOrO CKJIANy TEPMiHM-aHTOHIMH TIOIUISIOTHCS HA
OJIHOCJIBHI 1 TEpPMiHH-CIIOBOCHONYUYEHHs. Y CBOIO HYepry, ONHOCIIBHI aHTOHIMH TIPEACTaBJICHI PI3HOKOPEHEBUMH Ta
OJIHOKOPEHEBUMH JIEKCUYHMMH OJWHMIIMH. 5. 3a CEeMaHTHYHUM KpUTEpieM, aHTOHIMHM MOAUIIEMO HA: KOHTpapHI,
KOMIUIEMEHTApHI, KOHTPAIMKTOPHI Ta BEKTOpHI, 3 SKHX IEPEBAKAIOTh KOHTPAIMKTOPHI, YTBOPEHI 3a JOIOMOTO0
3amnepedHrx aQikci. 6. 3a 00CSATOM MPOTUCTABIIOBAHOI CEMAHTUKH WICHIB aHTOHIMIYHOI Mapy MOJUIIEMO HA IOBHI Ta
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YacTKOBI. 7. AHTOHIMIYHI BIIHOILICHHS Y JOCHIHKYBaHiil TEPMiHOJIOTT YaCTO BUHUKAIOTh MIXK TEPMIHAMH TaKUX TEMATHYHHX
TPYIL: Ha3BH JiH Ta MPOLIECiB, HA3BU BIACTUBOCTEH, XIMIYHHX XapaKTEPHUCTHK, IKOCTEH MPEIMETIB Ta SIBUILL.

IepcnekTUBY MOAAIBLIIOTO JOCTiAKEHHsI BOAYaeMO y BUBUEHHI 1HIIIMX CUCTEMHHX 3B’SI3KiB B TEpPMiHOJOTIT chepu
OXOpPOHH JIOBKIUJUIS — MOJIICEMiI0, OMOHIMIO, TIMOHIMIO B TX (DYHKI[IOHAJIbHOMY Ta KOTHITHBHOMY aCIIeKTax.
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Canamaxa M. 5l. Aumonumusn y napaduzmamuiecKux OMHOUWEeHUAX AH2103bIYHOI MEPMUHOT02UU Chepbl
oxXpansl OKpydHcarouieli cpeobl.

B cmamve paccmampusaiomes axmyanbhoie npodiemol A6IeHUSL AHMOHUMUY AH2TO0A3bIYHOU MEPMUHONIOSUU Chepbl
oxXpanvl oOKpydicaiouell cpedvl. M3yueHvl 0COOEHHOCU AHMOHUMUYECKUX OMHOWEHUL Ha YPoGHe napaduemamuku. /s
aHau3a ebloeneHbl AHMOHUMUYECKUe napuvl u psosl. IIpoananuzuposanslt CmpyKmypa, CKiao U CeMaumu4eckKue munsl
AHMOHUMOG. AHMOHUMbBI AHATIUIUPOBAHHOU MEPMUHONOLUU KIACCUDUYUPOBAHBL 8 COOMBEMCMBULU HECKOTbKUX
NPUBHAKOB: () COOMBEMCMBEHHO NIAHA GbIPAdICEHUs; O) COOMBEMCMEEHHO NOHAMUNHO-CEMAHMUYECKUX CEA3ell;
8) COOMBEMCMBEHHO 00bEMA NPOMUBONOCIABIEHHOU CEMAHMUKY YIEHO8 Nap.

Salamakha M. Y. Antonymy in Paradigmatic Relations of the English Environmental Terminology.

The article focuses on the actual problems of the antonymy in the English Environmental Terminology. The
peculiarities of antonymous relations at the level of paradigmatics have been studied. Antonymous pairs and rows have
been found. Structure, composition and semantic types of antonyms have been analyzed. Antonyms of the analyzed
terminology have been classified according to several criteria: 1) according to their structure (antonymous word-terms
and antonymous terminological word-combinations); 2) according to the type of contrast (contrary, contradictory,
vectorial and complementary antonyms) and 3) according to the volume of contrasting semantics of the antonymous
pair elements (absolute and partial antonyms).
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